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И

ТАМБОВСКИМ ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ 
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В целях укрепления дружественных обменов, развития сотрудничества 

между китайскими и российскими вузами в области образования, науки и 

культуры, реализации инициативы развития «Один пояс, один путь» и духа 

«Совместного заявления Китайской Народной Республики и Российской 

Федерации о развитии всеобъемлющего стратегического партнерства для новой 

эры» после дружественных переговоров стороны договорились о заключении 

Соглашения о реализации совместных образовательных программ при 

взаимном признании зачетных единиц.

I. Содержание сотрудничества

1. Совместные образовательные программы для обучающихся из КНР: 

программа прикладного бакалавриата по схеме 3+2;

2. Совместные образовательные программы для обучающихся из КНР: 

программа подготовки магистров по схеме 3+2+2;

3. Совместные образовательные программы для обучающихся из КНР: 

программа подготовки бакалавров и магистров по схеме 4+2;



4. Совместные образовательные программы для обучающихся

из РФ: программа бакалавриата по схеме 3+1; программа

магистратуры по схеме 1+1.

5. Программа подготовки магистров и аспирантов для 

китайских учителей.

6. Сотрудничество в области академических обменов 

преподавателями и студентами в рамках образовательных и научных 

программ на зимних и летних каникулах.

7. Сотрудничество в области подготовки и управления 

образовательным процессом.

8. Сотрудничество в области реализации совместных научных 

проектов и обмена информацией.

II Области сотрудничества

Стороны будут реализовывать сотрудничество по направлениям 

подготовки, осуществляемым в университетах.

III Управление сотрудничеством

1. Отделение международного обмена и сотрудничества 

отвечает за взаимодействие и обмен информацией о проектах 

сотрудничества;

2. Каждая программа обсуждается отдельно. Для каждой 

программы сотрудничества разрабатывается отдельный план, 

который соответствует законам и нормативным актам КНР и РФ. Обе 

стороны следуют принципам взаимной выгоды и взаимного 

содействия для продвижения сотрудничества;

3. Возникшие разногласия разрешаются путём переговоров.

4. Срок действия настоящего Соглашения, подписанного двумя 

сторонами, составляет пять лет и может быть продлен по обоюдному 

согласию.

5. Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах на



китайском и русском языках (по одному экземпляру для каждой 

стороны), и каждое имеет одинаковую юридическую силу. В случае 

несоответствия между содержанием соглашения на китайском и 

русском языках преимущественную силу имеют переговоры между 

двумя сторонами.

ПОДПИСИ
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